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Auglysing 

ákvæði, er stjórnir Danmerkur og Portúgals hafa komið sjer saman um að 

standa skuli fyrst um sinn um verzlunar- og siglingamál milli landanna. 

Stjórnir Danmerkur og Portúgals hafa 14. desember 1896 orðið ásáttar um svo- 

felld verzlunar- og siglingaákvæði, er samin hafa verið á franska tungu. 

Yfirlýsing. 

Meðan eigi er kominn á fullur verzlunar- og siglingasamningur milli Danmerkur 

og Portúgals hafa stjórnir hans hátignar Danakonungs og hans hátignar konungs Portú- 

gals og Algarves komið sjer saman um að standa skuli svofelld samningsatriði. 

1. grein, 

Meðan Danmörk nýtur hagsmuna þeirra, er ræðir um Í eptirfarandi grein, skal 

eigi greiða þar af afurðum, er stafa fra Portúgal, þarmeð og taldar nýlenduvörur, er flytjast 

út aptur frá aðallandinu, hærri gjöld af neinni tegund og hverju nafni sem nefnast, 

heldur en þau, er greiða ber af samskonar afurðum frá öðrum löndum, hvaða landi 

sem er, 
2. grein. 

Meðan hin danska stjórn hækkar ekki toll á óunnum eða unnum korki eða vínum þeim, 

er að áfengi fara eigi fram úr 23%, skal af afurðum þeim, er ræðir um Í eptirfarandi skrá, 

og stafa frá Danmörku, eða frá nýlendum hennar, og fluttar eru út frá aðallandinu, eigi 

greiða í Portúgal nje eyjum, er þar til heyra (Madeira, Porto Santo og Azoreyjum), hærri 

gjöld af neinni tegund og hverju nafni sem nefnast, en þau, er greiða ber af samskonar 

afurðum frá öðrum löndum, hvaða landi sem er. 

3, grein. 

Danmörk og Portúgal heita hvort öðru jafnrjetti við þjóðir þær, er beztum kjör- 

um eiga að sæta hjá þeim, að því er snertir geymalu á vörum, útflutning að nýju, svo 

og siglingar almennt. 

Nr. 11. Auglýsing 5. maí um ákvæði, er stjórnir Danmerkur og Portúgals hafa komið sjer saman 

um að standa skuli fyrst um sinn um verzlunar- og siglingamál milli landanna.
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Befendtqorelte 

om 

en mellem den danffe og den portugiftffe Megering ubvefðlet Deflaration 

angaaende midlertidig Ordning af Handels= og Sfibsfartsforholdene 

mellem Danmarf og Portugal. 

Under 14de December 1896 er der mellem den danjfe og portugifijte Regering 
ubvefslet følgende Hanbela- og Sfibsfarts-Dellaration, der er affattet í det franjfe Sprog. 

Deflaration. 

3 Forventningen om Afflutningen af en Handel8- og Stibsfartå-Traftat mellem 
Danmarf og Portugal ere Hans Wajeftæt Kongen af Danmarfs Regering og Íanð 
Majeftæt Kongen af Portugal og Algarves Regering fomne overenð om følgende 
Deflaration : 

XUrtifel 1. 
Saa længe Darmarf nyder godt af den í den følgende Artifel faftjatte Behand= 

ling, ville Frembringeljer af portugifijf Dprindelje, derunder indbefattede Kolonialvarer, 
Der genudføres fra Moderlandet, iffe i Danmark have at erlægge højere Afgifter af Hvilfen 
jom helft Natur eller Benævnelje, end dem, der erlæggeå af lignende Frembringeljer fra 
ethvert andet Land, ' 

Artifel 2. 
De i medfølgende Lifte vpregnebe Frembringeljer, der ftamme fra Danmark eller 

Dets Kolonier og udføres fra Moderlandet, ville iffe í Portugal og tilliggende Øer (Madeira, Porto 
Santv og Azorerne) have at jvare højere Afgifter af hvilfen fom helft Matur eller Benævnelje, end 
Dem, ber erlægges af lignende Frembringeljer fra ethvert andet Land, jaa længe den 
banife Regering iffe forhøjer Tolden paa uforarbejdet eller forarbejdet Kort eller pan Vine, 
hvis Alfoholindhold iffe overftiger 239, 

Artifel 3. 
Danmarf og Portugal tilfige hinanden Behandling jon mejt begunftiget Wation 

með Henjyn til Oplægning og Genudførjel af Barer og med Henfyn til Sfibsfarten i 
Almindelighed. 
Nr. 11. fg. 5. Maj om en mellem Danmark og Portugal udvefslet Deflaration ang. Handels- og Stibsfartsforh. 

Str. 11. 
Dte > 
Diaj.
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Nr. 11. 4, grein. 
5. Svo er um samið, að Danmörk geti eigi við hagnýting 2. og 3. greinar skýr- 

mal. 
skotað til samninga þeirra, er Portúgal hefur samið eða kynni að semja við Spán og 
Brasilíu, nje til samninga þeirra, að því er snertir siglingar, er gjörðir eru 11. desember 
1875 milli Portúgals og þjóðveldisins í Suðurafríku og á milli nefnds konungsríkis og 
Oraníu-lýðríkis 10. marz 1876. 

þessu til staðfestingar hafa umboðsmennirnir, samkvæmt löglegu umboði sínu, 
undirritað samningsatriði þessi og sett undir innsigli sín. 

Gefið út í tvennu lagi í Kaupmannahöfn 14. marz 1896, 

(undirrit) Reedtz-Tott. (undirrit) A. de Castro Feijo. 
(L. 8.) (L. 8.) 

Nr. 11. Auglýsing 5. maí um ákvæði, er stjórnir Danmerkur og Portúgals hafa komið sjer saman 
um að standa skuli fyrst um sinn um verzlunar- og siglingamál milli landanna.



41 

Urtifel 4. Wir. 11. 

Bed Muvendeljen af Artiklerne 2 og 3 er bet vedtaget, at Danmart iffe fan paa= Ste 

beraabe fig be Traftater, jom Vortugal bar fluttet eller vil funne Hutte med Spanien Mai. 

og Brafilien, og heller iffe, for jaa vidt Stibsfarten angaar, de mellem Bortugal og Der 

fybafrifanjte Hepublif under Ilte December 1875 ug mellem nævnte Kongerige og Dranje= 

Friftaten under 10de Marts 1876 undertegnede Traftater. 

Til Befræftelje heraf have de befuldmægtigede med behørig Bemyndigelfe under- 

tegnet nærværende Deflaration og paatryft den dereg Segl. 

Udftedt, i dobbelt Efgemplar, i Kjøbenhavn, den 14ne December 1396, 

(uudert.) Reedg-Thott. 
(L. 8.) 

(unbert.) M. de Caftro Feijo. 
(L. S)) 

Str, 11. Bøg. 5. Maj om en meffem Danmarfog Portugal udvefstet Detlaration ang. Handels- og Sfibsfartsforh,
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Skrá 
í yfir vörur þær af dönskum uppruna, er njóta jafnrjettis við vörur þeirra þjóða er beztum 

kjörum eiga að sæta í Portúgal. 

Töluröð 
í tollskrá Portúgals 

17. júní 1892. 
Vörutegundir. 

2.5.1.8.9. Fjenadar. 
ex. 12. Bein, horn, tennur. 

15 — 19. UN 
26.69.76.97.98.99. Olíur. 

ex. 28,36. Sútuð skinn og húðir. 
37, Hår (af dyrum). 

ex. 50. Ger. 
80. Fræ. 

85.86.94. Gråsteinn, granit, sandsteinn, tinnusteinn, kalk og kalksteinn, krit, 
leir og annad bviumlikt 

132.133. Syrur, 
142,143 Sódi. 

150. Allskonar áburður. 
ex, lól. Efniviður. 
ex. 291. Pokar. 
315.316. Brennivin og vinandi. 
ex. 317. Rom. 

319, Öl. 
323.327. ex. 359. Kornvörur og jardurtir, 

331. Hrísgrjón. 
340. Sykur. 

348.350.351,352. Fiskur og fiskmeti (þartil telst saltfiskur, harðfiskur og hrogn). 
355.356. Kjåt, flesk og svinslæri. 
ex. 358. Síróp. 

362,363. Smjör í pjåturdésum og tunnum. 
365. Egg. 

ex. 453. Fajance. 
455. Postulín. 

ex. 456, Múr- og tigulsteinn. 
ex. 479. ex. 484. Steypusmíði og járnsmíði. 
512 — 515 & 519. Pappír. 

ex. 565. Eldspítur. 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt, og hafa samningsatriðin fullgilt verið og 
fullgildingum skiptzt á í Kaupmannahöfn 4. desember 1897. 

i stjórnarráði Islands, 6 mai 1898. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson, 
Nr. 11. Auglýsing 5. maí um ákvæði, er stjórnir Danmerkir og Portúgals hafa komið sjer saman 

um að standa skuli fyrst um sinn nm verzlunar- og siglingamál milli landanna
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Lifte Mir. 11. 
dte 

over Artikler af banjt Frembringelje, fom ffulle nyde meft begunftiget Behandling i Portugal. Vai. 

Boftering i den 
portugifilfe Tarif af 

17de Juni 1892, 
Barer. 

2,5.7.8,9. 

ex. 12. 

15 å 19, 

26,69,76.97,98.99, 

ex. 28,36. 

37, 

ex. 50, 

80. 

85,86,94, 

132,133. 

142,143, 

150, 

ex. 151, 

ex. 291. 

315,316. 

ex. 317, 

319, 

323,327. ex, 359, 

331. 

340, 

348,350,351,352, 

355.356, 

ex. 358, 

362,363, 

365. 

ex. 453. 

455. 

ex. 456. 

ex. 479, ex. 484. 
512 á 515 & 519. 

ex. 565. 

Kreaturer. 
Ben, Horn, Tænder. 

Uld. 
Olier. 
Gfind og Huder, beredte. 
Haar (af Dyr). 
Gær. 
Frø. 
Graaften, Granit og Sandften, Flintften, Kalt og Kalfften, Kridt, 

Ler og lignende. ' 
Gyrer. 
Soda. 
AL Slags Gødning. 
Træmadgje. 
Sæffe. 
Brændevin og Sprit. 
Kon. 
ØL 
Kornvarer og Warfvælster. 
Ris. 
Gutfer. 
Fiji og Fifferiprodufter (derunder indbefattet Kliptiif og Stoffiit, 

Rogn). 

Sød, Hætt og Gfinfer. 
Sirup. 
Smør í Blifdaajer og Tønder. 
Eg. 
Fajance. 
Borcelæn. 
Miur= og Teglften. 
Støbegvds og Smedearbejder. 
Bapir. 
Zændttitker, 

Hvilfet, efter at Deflarationen er bleven ratificeret vg Ratififationerne under 4de 
Decbr. f. A. ere blevne udvefslede i Kjøbenhavn, herved bringes til almindelig Lundffab. 

Minifteriet for Island, den dte Maj 1898. 

Rump. 

Ólafur Halldórsson. i 

Yr. 11, Big. 5. Maj om en mellem Danmark og Portugal udvefslet Deflaration ang. Handels- og Sfibsfartsforb.


